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Následující bezpeļnostní výstrahy jsou odvozeny pŚímo z pŚíslušných pŚedpisŢ.

VÝSTRAHA DŢležité bezpeļnostní instrukce. Nedodržení bezpeļnostních pokynŢ mŢže mít za následek závažné škody.
VÝSTRAHA DŢležité bezpeļnostní instrukce. Nedodržení bezpeļnostních pokynŢ mŢže mít za následek úraz. Tyto instrukce
si uschovejte.
• PŚed pŚipojením a uvedením do provozu zkontrolujte Specifikaci výrobku a zejména, zda je tento výrobek vhodný pro automatizaci vaší

brány. Pokud zaŚízení vhodné není, NEPOKRAĻUJTE v instalaci.
• Výrobek se nesmí používat, pokud nebyl uveden do provozu dle kapitoly Testování a uvádŊní do provozu.
UPOZORNŉNÍ Podle nejnovŊjší evropské legislativy musí implementace automatického systému vyhovovat harmonizovaným

normám a platné smŊrnici o strojních zaŚízeních, na jejichž základŊ je možné vystavit Prohlášení o shodŊ pro
toto zaŚízení. Veškeré operace týkající se pŚipojení k elektrické síti, jakož i testování systému,  jeho uvedení do
provozu a údržbu, smí provádŊt výhradnŊ pro tyto ļinnosti kvalifikovaný technik.

• PŚed zahájením instalace produktu zkontrolujte, zda jsou všechny díly v dobrém technickém stavu a zda jsou vhodné pro zamýšlenou
aplikaci.

• ZaŚízení nesmŊjí obsluhovat dŊti nebo osoby se sníženými smyslovými, fyzickými nebo duševními schopnostmi a osoby, které nejsou
s jeho bezpeļnou obsluhou v dostateļné míŚe seznámeny.

• V blízkosti automatického systému musí být dŊti pod dohledem, aby si se zaŚízením nehrály a nemohlo dojít k úrazu.
• Nedovolte dŊtem hrát si s ovládacími prvky produktu. Dálkové ovladaļe uchovávejte mimo dosah dŊtí.
VÝSTRAHA Aby se pŚedešlo nebezpeļí neúmyslného resetování tepelné pojistky, nesmí být tento spotŚebiļ napájen pŚes externí

spínací zaŚízení, jako je ļasovaļ, ani pŚipojen ke zdroji, který je pravidelnŊ automaticky zapínán nebo vypínán.
• Na vhodném místŊ musí být instalován hlavní vypínaļ (není souļástí dodávky) s pŚedepsanou mezerou mezi kontakty (kategorie III).
• BŊhem instalace zacházejte s jednotkou opatrnŊ, aby nemohlo dojít k úrazu, pádu jednotky nebo jejímu kontaktu s kapalinami. Nikdy

jednotku neumísŠujte v blízkosti zdrojŢ tepla a nevystavujte ji otevŚenému ohni. Mohlo by dojít k poškození citlivých komponentŢ a
následnŊ k chybné funkci, poruše jednotky nebo ke snížení její bezpeļnosti. Pokud by k tomu došlo, ukonļete ihned instalaci a
kontaktujte servisní stŚedisko pro technickou asistenci.

• Výrobce nenese žádnou odpovŊdnost za škody na majetku, nebo zdraví zpŢsobené nedodržením pokynŢ pro montáž. V takových
pŚípadech se záruka stává neplatnou.

• ÚroveŔ hluku je nižší než 70 dB(A).
• ĻištŊní a údržbu zaŚízení nesmí provádŊt dŊti, pokud nejsou pod dozorem.
• PŚed prací na systému (údržba, ļištŊní) vždy zaŚízení odpojte od síŠového napájení.
• PravidelnŊ systém kontrolujte. ZamŊŚte se zejména na jeho kabeláž, pružiny a podpŊry. Sledujte, zda nedošlo k jejich nadmŊrnému

opotŚebení nebo poškození. Výrobek nepoužívejte, pokud je nutno provést jeho opravy nebo seŚízení. Jinak by mohlo dojít k jeho
vážné závadŊ. NesprávnŊ vyvážená brána mŢže být pŚíļinou zranŊní.

• ZneškodnŊní obalového materiálu musí být provedeno podle platných environmentálních pŚedpisŢ v daném regionu.
• Pokud je brána v pohybu, nepŚibližujte se k jejím pohybujícím se ļástem.
• PŚi provádŊní manévru sledujte automatizovaný mechanismus a nedovolte, aby se kolemjdoucí osoby dostaly nebezpeļnŊ blízko,

dokud není pohyb dokonļen.
• NespouštŊjte zaŚízení, pokud na nŊm nŊkdo pracuje. PŚed provádŊním jakýchkoli prací odpojte systém od napájení.
• Pokud je poškozen napájecí kabel, musí být vymŊnŊn výrobcem nebo jinou osobou s pŚíslušnou kvalifikací.

• PŚed instalací pohonu zkontrolujte, zda jsou všechny jeho mechanické komponenty v dobrém stavu a správnŊ vyvážené a zda se
systém pohybuje správnŊ.

• Má-li brána dveŚe pro chodce, musí systém obsahovat prvek, který pŚi otevŚení tŊchto dveŚí zastaví pohonnou jednotku.
• ZajistŊte, aby ovládací prvky byly umístŊny v bezpeļné vzdálenosti od pohyblivých ļástí, ale pŚesto na viditelném místŊ.

Pokud není použit pŚepínaļ (voliļ), musí být ovládací zaŚízení instalována ve výšce nejménŊ 1,5 m a nesmí být pŚístupná.
• Pokud jsou v bránŊ okna, která mají pŚi otevŚení mezeru vŊtší než 200 mm a pokud je jejich otevírání Śízeno protipožárním systémem,

musí být zavírání provádŊno pomocí mechanicky pŚedpjatého systému.
• ZajistŊte, aby nemohlo dojít k zachycení mezi hranou pohyblivých ļástí a okolními pevnými ļástmi.
• Na bránu upevnŊte trvanlivý štítek popisující postup jejího ruļního uvolnŊní.
• Po instalaci hnacího motoru se ujistŊte, že mechanismus i celý systém vļetnŊ bezpeļnostních prvkŢ fungují správnŊ.

VŠEOBECNÉ VÝSTRAHY: BEZPEĻNOST - INSTALACE - POUŽITÍ (pŢvodní instrukce v italštinŊ)

POKYNY PRO INSTALACI
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ROBUS je Śada nereverzovatelných elektromechanických servomotorŢ urļených pro automatizaci posuvných bran. Tyto motory jsou
vybaveny elektronickou Śídicí jednotkou a konektorem pro pŚijímaļ rádiového dálkového ovládání SMXI nebo OXI (obojí volitelné).
Elektrické pŚipojení k externím zaŚízením je snadné díky použití sbŊrnice „BLUEBUS“. Tato technologie  umožŔuje dvouvodiļové pŚipojení
více zaŚízení. ZaŚízení ROBUS jsou ovládána elektricky. V pŚípadŊ výpadku energie ze sítŊ je možné provést jejich mechanické uvolnŊní
pomocí vhodného klíļe a bránou pohybovat ruļnŊ. Díky záložní baterii PS124 je možné provádŊt urļité manévry i po výpadku napŊtí.

VÝSTRAHA! – jakékoli jiné použití, než které je uvedeno v tomto dokumentu nebo v platných pŚedpisech se považuje za
nevhodné a je pŚísnŊ zakázáno!

Tabulka 1 – porovnání základních vlastností servomotorǻ ROBUS
RB400 RB250HS RB250HS/V1

Maximální délka brány (m) 8 8 8

Maximální hmotnost brány (kg) 400 250 250

Napájecí napŊtí (V) 230 230 120

Proudový odbŊr (A) 1,1 2,1 3,1

PŚíkon (W) 330 330 330

Rychlost (m/s) 0,34 0,4 0,4

Maximální startovní krouticí moment (Nm) 12 9,3 9,3
odpovídající síle (N) 400 310 310

Jmenovitý krouticí moment (Nm) odpovídající síle (N) 3,6
120

2,5
83

2,5
83

Cykly (cykly/hodiny)
35 100 100- délka brány až 4 m

- délka brány až 8 m 20 50 50

StupeŔ krytí IP 44 44 44

Okolní teplota (°C) -20 ... +50 -20 ... +50 -20 ... +50

RozmŊry (mm) 330 x 195 x 277v 330 x 195 x 277v 330 x 195 x 277v

Hmotnost (kg) 8 8 8

řídicí jednotka RBA3 RBA3/HS RBA3/HS

Poznámka: 1 kg = 9.81 N (pŚíklad: 600 N = 61 kg)

VÝSTRAHA! Jakékoli jiné použití, než které je uvedeno v tomto dokumentu nebo v platných pŚedpisech se považuje za
nevhodné. Spoleļnost Nice se v tomto pŚípadŊ zŚíká zodpovŊdnosti za pŚípadné vzniklé škody nebo úrazy.

Údaje týkající se výkonnosti produktŢ Śady ROBUS jsou uvedeny v kapitole 12 Technická specifikace. Jsou to jediné hodnoty, které
umožŔují správné posouzení vhodnosti produktu k danému použití. Výrobky ROBUS jsou vhodné pro použití na posuvných branách (pŚi
tom musí být dodržena specifikace v tabulce 2).
Skuteļná vhodnost systému ROBUS pro automatizaci konkrétní posuvné brány závisí na tŚení a na dalších faktorech, jako je pŚítomnost
námrazy, která mŢže ovlivŔovat pohyblivost brány.
Pro spolehlivé posouzení systému je nezbytné zmŊŚit sílu nutnou k pohybu brány po celé její dráze a zajistit, aby tato síla nepŚesáhla
polovinu jmenovitého krouticího momentu uvedeného v kapitole 12 Technické specifikace (50% rezerva je doporuļena, aby byla jistota,
že brána bude správnŊ fungovat i za nepŚíznivých povŊtrnostních podmínek, kdy se zvyšuje tŚecí odpor). Dále je nezbytné mít na zŚeteli
údaje uvedené v tabulce 1 pro stanovení poļtu cyklŢ za hodinu, po sobŊ jdoucích cyklŢ a maximální povolené rychlosti.
V kapitole 12 Technické specifikace je uveden postup výpoļtu odhadované životnosti výrobku. Životnost zaŚízení je silnŊ ovlivnŊna
poļtem a typem manévrŢ, tj. souļtem všech faktorŢ, které pŚispívají k opotŚebení produktu. Do odhadu musí být zahrnuty všechny faktory
dle tabulky 2. Z tohoto výsledku pak lze podle grafu odvodit životnost. NapŚíklad výrobek ROBUS 400 namontovaný na bránŊ o hmotnosti
200 kg, která je dlouhá 5 m, vybavený fotobuŔkami a bez dalších prvkŢ zvyšujících opotŚebení, odpovídá ļinitel opotŚebení 50% (30 + 20).
Z grafu lze pro nŊj odeļíst odhadovanou životnost 80 000 cyklŢ.

1 POPIS VÝROBKU A ÚĻEL POUŽITÍ

2 LIMITY POUŽITÍ
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Tabulka 2 – Odhadovaná životnost ve vztahu k ļiniteli opotŚebení

Ļinitel opotŚebení % RB400 RB250HS
RB250HS/V1

Životnost v cyklech

Hmotnost kŚídla brány (kg)

do 200 30 60

200 – 400 60 -

400 – 500 - -

500 – 600 - -

600 – 800 - -

800 – 900 - -

900 – 1000 - -

Délka kŚídla brány (m)

Do 4 10 15

4 – 6 20 25

6 – 8 35 40

8 – 10 - -

10 – 12 - -

Další ļinitelé pŚispívající k opotŚebení
(nutno posoudit, jestli je jejich pravdŊpodobnost vyšší než 10%)

Okolní teplota vyšší než 40°C nebo nižší
než 0°C, nebo vlhkost vyšší než 80% 10 10

PŚítomnost písku a prachu  15 15

PŚítomnost soli 20 20

Manévry pŚerušované fotobuŔkou 15 20

Manévry pŚerušované tlaļítkem Stop 25 30

Rychlost vyšší než L4 - rychle 20 25

Špiļková síla zábŊru  25 25

Celkový ļinitel
opotŚebení %:

ļinitel opotŚebení %

Celkový ļinitel opotŚebení v %

Pozn.: Pokud vypoļtený ļinitel opotŚebení pŚesahuje 100%, znamená to, že jsou tyto podmínky pro provoz výrobku nepŚijatelné.
V takovém pŚípadŊ je doporuļeno zvolit výkonnŊjší model pohonu.

DŢležité – pŚed instalací výrobku si prostudujte kapitolu 2 a kapitolu 12 (technická specifikace).
UjistŊte se, že je zaŚízení vhodné pro instalaci do prostoru s danými okolními teplotami.

Na obr. 1 je obsah balení: zkontrolujte, jestli je vše v poŚádku.

1

Na obr. 2 je uvedeno umístŊní rŢzných komponentŢ pro typickou
instalaci a pŚíslušenstvím Nice:

a – servomotor ROBUS
b – fotobuŔky
c – podstavce fotobunŊk
d – klíļový pŚepínaļ / digitální klávesnice
e – výstražná lampa
f  – ozubená tyļ

3 INSTALACE
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PŚed instalací systému zkontrolujte veškeré rozmŊry pro umístŊní zaŚízení (obr. 3 a obr. 4):

3

330 mm 195 mm

4

0 ÷ 10 mm 0 ÷ 10 mm

192 mm 192 mm

330 mm 0 ÷ 50 mm 0 ÷ 50 mm 330 mm

1. PŚipravte si základy pro montáž a položte potrubí pro kabeláž
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2. Podstavec zajistŊte pomocí kotevních šroubŢ a matic
25 ÷ 35 mm

Spodní matice našroubujte tak, aby kotevní
šrouby vyļnívaly 25 až 35 mm nad tyto matice.

3. Vylijte prostor pod podstavcem betonovou smŊsí

Než beton zatvrdne, ujistŊte se, že je podstavec
umístŊn vodorovnŊ a rovnobŊžnŊ s kŚídlem brány.

4. Poļkejte až beton vytvrdne

5. UpevnŊte servomotor:

a – demontujte horní zajišŠovací matice servomotoru

b – pŚipevnŊte servomotor na kotevní šrouby: motor
musí být umístŊn rovnobŊžnŊ s kŚídlem brány.

c – pod matice umístŊte podložky a opatrnŊ je
dotáhnŊte
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d - upravte výšku servomotoru utažením stavŊcích
šroubŢ: nasaŅte pastorek ve správné výšce tak, že
ponecháte mezeru 1–2 mm od ozubené tyļe (aby
nebyl zatŊžován vahou kŚídla brány).

e / f / g – proveŅte mechanické uvolnŊní servomotoru g

h – bránu zcela otevŚete

i - nasaŅte  první ļást ozubené tyļe na pastorek
servomotoru: ujistŊte se, že toto umístŊní odpovídá
zaļátku kŚídla brány a že je mezi tyļí a pastorkem
mezera 1–2 mm (aby nebyl pastorek zatŊžován vahou
kŚídla brány).

l – upevnŊte tento díl ozubené tyļe na bránu

1÷2 mm
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m – posuŔte bránu a nainstalujte další díly ozubené tyļe

n – poslední díl ozubené tyļe zkraŠte podle potŚeby

6. BŊhem posunování brány z otevŚené do zavŚené polohy a zpŊt zkontrolujte správnou polohu pastorku oproti hŚebenové tyļi.
Pozn.: ujistŊte se, že je mezi ozubenou tyļí a pastorkem servomotoru mezera 1–2 mm po celé délce brány.

1÷2 mm

7. DotáhnŊte napevno matice pro upevnŊní servomotoru
k podložce. Potom na matice nasaŅte kryty.
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8. ZajistŊte dorazy limitních spínaļŢ pro OTEVřENÍ A ZAVřENÍ.

OTEVřENÍ:
a – otevŚete ruļnŊ bránu tak, aby byla 2-3 cm pŚed mechanickým dorazem
b – posuŔte doraz limitního spínaļe po hŚebenové tyļi, až se limitní spínaļ pro otevŚení sepne (je slyšet zvuk pŚepnutí)
c – jakmile uslyšíte, že se spínaļ pŚepnul, pŚesuŔte doraz nejménŊ o 2 cm vpŚed
d – zajistŊte doraz ke hŚebenové tyļi pomocí dodaných šroubŢ

2-3 cm

ZAVřENÍ:
a - zavŚete ruļnŊ bránu tak, aby byla 2-3 cm pŚed mechanickým dorazem
b - posuŔte doraz limitního spínaļe po hŚebenové tyļi, až se limitní spínaļ pro zavŚení sepne (je slyšet zvuk pŚepnutí)
c - jakmile uslyšíte, že se spínaļ pŚepnul, pŚesuŔte doraz nejménŊ o 2 cm vpŚed
d - zajistŊte doraz ke hŚebenové tyļi pomocí dodaných šroubŢ

2-3 cm

9. Ruļní zajištŊní servomotoru

10. Nalepte štítek s instrukcemi pro mechanické uvolnŊní

Pro instalaci dalších zaŚízení viz pŚíslušné návody k obsluze.

POZOR! – Servomotor je pŚi dodávce v továrním nastavení.  Nastavení je provedeno pro pravostrannou instalaci (obr. 5). Pro
levostrannou instalaci postupujte podle obr. 6.

5
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6

VÝSTRAHA! – Veškeré instalaļní práce a pŚipojování  se musí provádŊt pŚi odpojeném napájení (bez napŊtí). Nesprávné
zapojení mŢže být pŚíļinou poškození zaŚízení nebo úrazu.

VÝSTRAHA! – Použité kabely musí být vhodné pro prostŚedí v místŊ instalace: napŚ. pro použití ve vnitŚních prostorech se
doporuļují kabely typu  H03VV- F, pro venkovní prostory kabely typu H07RN-F.
Na obr. 2 je elektrické zapojení v typických instalacích, na  obr. 7 je zapojení Śídicí jednotky.

4.1 – Typy elektrických kabelŢ

Tabulka 3 – Typy elektrických kabelǻ (viz obr. 2)
Okruh Typ kabelu Max. pŚípustná délka

A NAPÁJENÍ 1 kabel: 3 x 1,5 mm2 30 m *

B VÝSTRAŽNÁ LAMPA S
ANTÉNOU

1 kabel: 2 x 0,5 mm2

1 typ-RG58 (stínŊný kabel)
20 m
20 m (doporuļeno < 5 m)

C FOTOBUœKY 1 kabel: 2 x 0,25 mm2 30 m **

D KLÍĻOVÝ PřEPÍNAĻ 2 kabely: 2 x 0,5 mm2 *** 50 m

E PEVNÉ PRVKY SENSITIVE EDGES 1 kabel: 2 x 0,5 mm2 **** 30 m

F POHYBLIVÉ PRVKY SENSITIVE EDGES 1 kabel: 2 x 0,5 mm2 **** 30 m *****

* Pokud je napájecí kabel delší než 30 m, je nutno použít kabel s vŊtším prŢŚezem, napŚ. 3 x 2,5 mm2 a je nutno doplnit
bezpeļnostní uzemnŊní v blízkosti systému.

** Pokud je kabel pro sbŊrnici BLUEBUS delší než 30 m, max. 50 m, je nutno použít dimenzi 2 x 1 mm2 .
*** Dva kabely 2 x 0,5 mm2 mohou být nahrazeny  jedním kabelem 4 x 0,5 mm2 .
**** Pokud je instalováno více prvkŢ sensitive edges, viz odstavec 8.1 vstup STOP pro jejich zapojení.
***** Pro pŚipojení pohyblivých prvkŢ sensitive edges musí být použita speciální zaŚízení.

4.2 – PŚipojení elektrických kabelŢ: obr. 7

Tabulka 4 – Popis elektrického pǌipojení
Funkce Popis

VÝSTRAŽNÁ
LAMPA

- výstup pro pŚipojení výstražné lampy Nice (viz modely v ļásti „TECHNICKÁ SPECIFIKACE“ na stranŊ 28). BŊhem
manévru bliká svŊtlo 0,5 sekundy a 0,5 sekundy je zhasnuto.

OGI – INDIKACE
OTEVřENÍ BRÁNY

- na výstup OGI, lze pŚipojit signální svŊtlo 24 V (max. 4 W). MŢže být také naprogramován pro jiné funkce - viz
odstavec 7.4 Funkce úrovnŊ 2.

BLUEBUS - tato svorka umožŔuje pŚipojení kompatibilních zaŚízení. Všechny jsou zapojeny paralelnŊ po dvou vodiļích, které
pŚenášejí jak napájecí, tak komunikaļní signály. Další informace o BLUEBUSu jsou uvedeny v bodŊ 8.1.

STOP - vstup pro zaŚízení, která blokují nebo dokonce zastavují aktuální manévr. Ke vstupu mohou být pŚipojena zaŚízení
s kontakty typu N.O. nebo N.C., nebo zaŚízení s konstantním odporem.

SbS - KROKOVÁNÍ - vstup pro zaŚízení, která ovládají bránu v režimu krokování. Kontakty mohou být typu N.O.

OTEVřENÍ - vstup pro zaŚízení, která ovládají pouze pohyb otevŚení. Kontakty mohou být typu N.O.

ZAVřENÍ - vstup pro zaŚízení, která ovládají pouze pohyb zavŚení. Kontakty mohou být typu N.O.

AUX_IN –
POMOCNÝ VSTUP

- vstup pro zaŚízení, která blokují nebo zastavují probíhající manévr. K tomuto vstupu lze pŚipojit kontakty typu N.C.
Pomocí Programátoru Oview lze funkci zmŊnit. Vstup je z výroby nakonfigurován na STOP.

ANTÉNA - vstup pro pŚipojení antény radiového pŚijímaļe (tato anténa je zabudována ve svítidle LUCY B).

Elektrické zapojení proveŅte podle obr. 7:

4 ELEKTRICKÉ PřIPOJENÍ
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01. Demontujte šroub a sundejte kryt

02. Napájecí kabel protáhnŊte pŚíslušným otvorem (ponechejte 20-30 cm volného kabelu) a pŚipojte jej k pŚíslušným svorkám

03. Kabely zaŚízení, která mají být nainstalována nebo již pŚítomna v systému, protáhnŊte pŚíslušným otvorem (ponechejte 20-30 cm
volného kabelu) a pŚipojte je k pŚíslušným svorkám, jak je znázornŊno na obr. 7

04. PŚed montáží krytu, zaŚízení naprogramujte: Kapitola 7

05. NasaŅte kryt a pŚipevnŊte šroubem

NASTAVENÍ

SELECTOR OGI GATE OPEN INDICATOR

TROL KEYS TX - RX FOTOCELLS

LED FUNCTION LEDS STOP
NO-NC-8K2

STOP
SENSITIVE EDGE

RECEIER RADIO RECEIVER SBS KROK BY KROK

AERIAL AERIAL OPEN OPEN

FUSE FUSE CLOSE CLOSE

FLASH FLASHING LIGHT AUX_IN AUXILIARY INPUT

FLASH OGI TX RX
24V 4W

STOP

NO
NC

SBS

8K2 NO

NC NO NO

AUX IN CLOSE OPEN

LED
KEYS

1.6AT

OFF

SELECTOR

IBT4N

SELECTOR VOLBA SMŉRU OGI INDIKÁTOR
OTEVřENÍ BRÁNY

KEYS PROGRAMOVÁNÍ
A OVLÁDÁNÍ TX-RX FOTOBUœKY

LED SIGNALIZACE
FUNKCÍ

STOP, NO,
NC, 8K2

STOP, PRVKY
SENSITIVE EDGE

RECEIVER RADIOVÝ
řIJÍMAĻ SBS STEP BY STEP -

KROKOVÁNÍ
AERIAL ANTÉNA OPEN OTEVřENÍ
FUSE POJISTKA CLOSE ZAVřENÍ

FLASH VÝSTRAŽNÁ
LAMPA AUX_IN VSTUP PRO POMOCNÁ

ZAřÍZENÍ

Bluebus Bluebus
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5.1 – Elektrické pŚipojení k síti
VÝSTRAHA! – Systém musí být pŚipojen k elektrické síti kvalifikovaným elektrikáŚem v souladu s platnými pŚedpisy a

normami.
Postupujte podle následujícího návodu:

1. UvolnŊte manuálnŊ servomotor, aby bylo možno bránu ruļnŊ otevírat a zavírat

2. PŚesuŔte bránu do poloviny jejího otevŚení

3. ZajistŊte servomotor

4. ZapnŊte napájení a zkontrolujte, že:
- LED BLUEBUS pravidelnŊ bliká 1x za sekundu
- LED na obou fotobuŔkách (RX i TX) blikají. ZpŢsob blikání není v tomto okamžiku dŢležitý, protože je závislý na jiných faktorech.
- Výstražná lampa pŚipojená k výstupu FLASH a indikaļní svŊtlo pŚipojené na výstup OGI  (indikátor otevŚení brány) svítí.

OFF FLASH
TX RX

ON

OGI

Pokud není nŊkterá z výše uvedených podmínek splnŊna, postupujte následovnŊ (krok 5).

5. VypnŊte napájení systému a zkontrolujte elektrické zapojení, pŚiŚazení fotobunŊk a stav pojistek.

Jedná se o nejdŢležitŊjší operace, díky kterým je pak zaruļena maximální bezpeļnost a spolehlivost zaŚízení.
Operace testování a uvádŊní do provozu mohou být provádŊny pouze osobou s pŚedepsanou kvalifikací a zkušenostmi. PŚi testování je
zvýšené riziko úrazu (zaŚízení mŢže mít funkļní chyby, které se pŚi testování mohou teprve odhalit). Osoba, která provádí testování, musí
také ovŊŚit, zda zaŚízení odpovídá všem platným normám a pŚedpisŢm, zejména normám EN 13241-1, EN 12445 a EN 12453.
Jakékoli doplŔkové vybavení musí být testováno pro správnou souļinnost se zaŚízením ROBUS: viz pŚíslušné uživatelské pŚíruļky.

6.1 - Testování
Tato testovací procedura mŢže být také provádŊna jako periodická kontrola zaŚízení. Každá souļást systému (prvky sensitive edges,
fotobuŔky, nouzové zastavení atd.) vyžaduje specifickou fázi testování. U tŊchto zaŚízení dodržujte postupy uvedené v pŚíslušných
návodech k použití.

5 KONTROLA ZAPOJENÍ A SPUŠTŉNÍ SYSTÉMU

6 TESTOVÁNÍ A UVEDENÍ DO PROVOZU








































